"Eva moAvTpomiké cvotnpa apyeo0£Tnong kot swayeipiong
TeKuNpiov Yo ™ YA®ooo Tov EAMvev petavastov tov Kavadda

Xaparapmrog Topumodpne, Zravpog Mrdurorag, Xpriotog [amavayidrtov,
TINopyog Xapetdxng, Bdoom AreEEAAn & Ayyehikn Paiin
Hovemaornuio Hotpav

Iepiinyn

2ty mopovoa epyasio mapovstdloviol To yneiaxo arobetipio (oto e&ng YA) ko  foon
oedopévav (oto &g BA) mov avantdydniov 610 TAIGIO TOV EPELVITIKOD TPOYPALUOTOG
“Immigration and Language in Canada. Greeks and Greek-Canadians” (oto &g
ImmiGrec), pe okomd ™ dnuovpyia Kot doyeiplon €vOg COUATOG TEKUNPIOV Yo TN
YA®GGA TG TPAOTNG YeVIdS EAMvov petavactav otov Kavadd (péoa '40 - tédog '70). ITio
GUYKEKPIUEVO, TO OMUO TEKUNPI®V OLVICTATOL OO TPMTOYEVY] KOl EMEEEPYOCUEVO
dedopéva mov Tapovstdlovv drapopes mTuyés TS {ong tov EAMveov Tov Kavadd, divovtog
£UQaoT 08 TANPOPOPIEG AVAPOPLKE [LE TOV TPOTO LIE TOV OTOL0 EMNPEACTNKE 1 UNTPIKN
YA®GGA, To onpeio avoydpnong Kot deiEng,  Stadikacio Kot Tig SUOKOAES EVOMUATOONS
GTO KOVOIIKO TEPPAALOV, TNV 0PYAVOGCT] TOV EAAMVIKOV KOWVOTHTOV G€ KAVUIIKEG TOAELS
Kol, TENOG, TNV TOMTIOTIKY] TOVG TOVTOTNTO KOl TN OLAAOYIKH pviun. To vAikod
Kotoyopeitor og évo WA (g mhoteoppag ownCloud) xou givar opyavopévo oe puo
niextpovik) BA kotackevacuévn pe to Drupal 7 CMS (v.7). Kaw ov 0o vanpeoieg
TOPEYOVTOL HEGH TNG 1010 TEXVOLOYIKNG VTOdOUNG Kat YiveTar xprion g otoifog epappoydv
Linux/Apache/MySQL/PHP (yvwot g LAMP).

AéEaig-khewond: oopo  tekunpiov, Pdaon dedopévev, ynewkod amobetnpro,  EAANVIKA
petavéotevon, Kavaddg.

1. Evoaymyn

H dnpovpyia kot dtoeipion evog ovVIITPOCOTEVTIKOD CAOUATOC YAWCTIKAOV ded0UEVMV
amOTEAEGE TTPOKANGT NON OO TV apyl TNG HEAETNG TOV YAMGGIK®OV TOIKIMMY LE TOV
Georg Wenker ota éAn tov 19 auwva. Eivon yapakmpiotikd 6t o Wenker, yu vo
pumopécetl vo dwyelplotel Tov tEPdoTio dyKo dedopévev mov cuvvérele and 45.000
EPOTNUATOAOY I Y10 TOKIAMEG TN [eppavikng, meptopiotnie LOVO Gg 0VTA TOL TPONABaY
a6 v Kevipun xoar Bopeio Teppavia, evd ypeldomkav déka ypovia yio v
TOPOVGILOCT) TOV TPATM®V ATOTEAECUATOV KOl TAV® OO GOPAVTO Yo TNV OAOKANP®GT
™G HeAétng. Amd 1ote, Yoo kdBe véa yYAOoowkn HeAETN peydAng kAipokog, ot
YAWGGOAOYOL YPNOCILOTOOVGOV OO Kol TEPIGGATEPES TANPOPOPies Kol dedopéva, o
0yKog TV omoimv avéndnke paydaio TV €moyn moOv YPNOOTOWONKAV TO. POPNTA
KOGETOQOVA Y10 TNV NYX0YPaenom Tev dakektopnvov (Chambers & Trudgill 1980).
YNuepa, Ol VEEC TEYVOAOYIEG TOVL TPOEKLYOV HE TN YPNON TOV MAEKTPOVIKAOV
VIOAOYIOT®OV Kot TN paydaio avantuén tov Pheiaxomv AvOpwmiotuxov Emotyuov
(Digital Humanities) £ovv d1e0KoAVVEL T doyEIPLOT TOL TEPAGTION OYKOV SEdOUEVOV
7OV Umopel va cuAAEYEl OO o YAOOGIKT HEAETT HEYAANG KAILOKAG. XTN YPOUU 0UTY,
1 dnuovpyio Yyneokodv Pacemv YAOOCIKOV dedopévav amotelel katalvtikd epyaieio,
YEYOVOG TOV amodEIKViETAL amd TO TAND0C TOV YNElokdY PAcev Yo TOAAES YADCOES
(ko YAwookég moikihieg) Tov kKOGpHov. [ToAAég amd avtég cuVIoTOOV onueio ovVaPOPas

Twooo ko uetavaotevon: n yAwooo twv EAvav petovaotdv atov Kovoda
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AOYO TOL YA®OOWKOV TEPLEYOUEVOL TOVG, OAAGL KOl TNG YPNOTIKOTNTAS TOLS, KAOMDG
EMTPETOVV TN YPNYOPN KOt aKkp1P1] TAONYNON HECA GE £vaV TEPAGTIO OYKO dESOUEVMV.

Evoeuwctikd, o&iCer va onueimbodv ot akdiovbeg PAcEl; YAOGGIK®OV OeG0UEVOV.
DynaSAND corpus! (Dynamic Syntactic Atlas of Dutch Dialects): oamotehei éva
SLdIKTLOKO gpyadeio Yo TNV emeEepyacion TOV GUVIOKTIKOV TOKIMAY TG OAAVOIKNG
(BA. Barbiers et al. 2006" Kunst & Wesseling 2010)° IDEA? (International Dialects of
English Archive, BA. Meier et al. 1998), yia Tic mowkihieg Tng AyyAung ONZE corpus®
(Origins of New Zealand English, pA. Bayard 2000)° FRED corpus* (Freiburg English
Dialect Corpus, pr. Anderwald & Wagner 2007)" NECTE corpus® (Newcastle Electronic
Corpus of Tyneside English, BA. Beal et al. 2007) SCOTS corpus® (Scottish Corpus Of Text
& Speech, BA. Anderson & Corbett 2009)" ScaDiaSyn’ (Scandinavian Dialect Syntax-
Nordic Dialect Corpus and Syntax Database, fA. Bondi et al. 2014)" TGDP® (Texas German
Dialect Project, pA. Boas 2002)" SADS® (Swiss German Dialects, pA. Glaser 2013).

Mo ta tedevtaio ypovia €xel vmdpEer pépuvo yoo T Smuovpyic Yyneakdv
Baoemv pe dedopévo amd yAmookés moikidieg g EAAnvikng. Mia yevikny BA eivor n
Gree.D. (Greek Dialects), n onoia amotehel TV Tp®TI EAANVIKT TOAVTPOTIKT SIOAEKTIKT
BA (PaAAn et al. 2010) pe 500 mepinov dpeg VAKO SAAEKTIKOD TPOPOPIKOD AdYOL.
Amaptiletor amd 15 pikpdtepeg Paoeig kot eumiovtiletol cuveymg e véa dedopéva, Ta
07t0{0l GLYKEVTPMOVOVTAL GTO TANIGIO TV EPEVVNTIKMDY TPOYPOUUATOV TOL EKTOVOLVTOL
oto Epyactipio NeosMmvikav Aiadéxtwv® 1ov Hovemotuiov IMatpdv. Mio axdua
otoyevpévn drahektikr] moAvtpomikt] BA eivor 1 AMiGreDB! nov Snpiovpyrdnke oto
TA0IC10 TOL gpeuvNTIKoD Tpoypappatos «@AAHY: T1ovrog, Kannadokio, Aifaii: ota
xvéplo g Mikpaotatikng EAAnvikie» (Galiotou et al. 2014° Paiin & Mroumorog
2015). H Baon avtn tepthapfavetl Eva ynolokd GO0 YPATTOV TNYOV KoL 0l TG TPELG
YAOOGWKEG ToKiAeg éktaong 2.000.000 AéEewv, kabmg kot mpoopikd dedopéva 180
®pov mepinov (60 dpeg ava didkexto). Emmhéov, evompoatmdvel Eva gbpog epyolreinv
monynong, dayeiptong, eneEepyaciog Kot avaltnong Yo to YA®ookd dedopéval.

To YA xa1 1 BA mov dnpovpyndnkov oto mhaicio tov wpoypdppatog ImmiGrec
QOTEAOVV TNV TPAOTN OAOKANPMUEVT] KOl GUGTNLOTIKY TPOCTADED Vo KOTOYPOQEL 1
yAoooo tov EAAMveov tov Koavedd kot mepiéyovv minBog TpoToyevdv TEKUNPimV
—oLVEVTEVEELS, PMTOYPOPIEG KOt dAPOopa GALD EYYPOQO aPYELOKOD TOTOV— E TI LOPON
apyeimv Myov, ewovag kot Pivteo. Tpdkerran yia o cuvexdg devpuvopevn BA, mov
eEaopolilel 6Tt o1 apnyfoelg Tov EAMvov petavactdv gival katoyopniéveg o €va
HEGO UMK TTPOG TOV YPNOTN, LE TPOGPACTN GE GCOVG EVOLOPEPOVTAL VIO TNV EAANVIKN
petavactevon otov Kavadd. Toéco to WA 660 kou ) nhextpovikn BA ayedidotnray xou
viomombnroyv amo v oudda tov Epyoctnpiov NeoeAnvikwv Aiodéktwv  oT0
Havemotuo [Hotpdv, 610 TAAIGIO TOV €V AOY® EPEVVITIKOD TPOYPALATOS.

L Aobécipo oto http://www.meertens.knaw.nl/projecten/sand/sandeng.html/.

2 AwBéopo oto https://www.dialectsarchive.com/.

3 AwBéopo oto https://www.ualberta.ca/~johnnewm/NZEnglish/origins.html/.
4 AwBéopo oto http:/www2.anglistik.uni-freiburg.de/institut/Iskortmann/FRED/.
5 AwBéopo oto http://research.ncl.ac.uk/necte/.

6 Aa0écpo oto http://www.scottishcorpus.ac.uk/.

" AwBéoipo oto http:/www.tekstlab.uio.no/nota/scandiasyn/.

8 AwBéopo oto http:/www.tgdp.org/.

9 AwBéopo oto http://www.dialektsyntax.uzh.ch/de.html/.

10 Atabéotpo oto http://mww.Imgd.philology.upatras.gr/.

11 Aabéorpo oto http://amigredb.philology.upatras.gr/.
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H epyooia dwapBpdvetor og €€\g: oty evotnta petd v ewcayoyn (Evomra 2),
TapovctalovTol o 6TAdL GLYKPOTNONG Kol apYEBETNONG TOL YNELOKOD GMOLOTOG
tekumpiov. Xty endpevn evotra (Evomra 3), axoiovdel n mapovcioon tov TexvIKOV
npodlaypaedv Yoo v mniektpoviky BA kot to WA tov ImmiGrec. H gpyooia
oloxkAnpdveTal e Tov eniloyo Kol 6To TéA0G mapatiBetal 1 oxeTikn PiAoypapio.

2. To ynouwké codpo tekpnpiov tov ImmiGrec

370 TAAIG10 TOV TPOYPALLOTOG dNLOVPYNONKE EVo YNELOKO GO0 TEKUNPI®V TTOL givat
amobnkevpévo oe éva YA kol opyavdvetar oe pio niektpoviky BA, étor dote va
dtevkolvveton  TpodcPoot ota dedopéva. H enelepyacio tov dedopévav £yive GOLE®VA
HE TIG EMKPATOVOES TPOCEYYIOELG TNG OLOAEKTOAOYIKNG —€BvOoypaiknc— Epguvag (PA.,
evdewtikd, Hymes 1962, 1964) kot g yYA®ocoA0Ying ToV copdtev keévov (BA., v
mapaderypa, To Moviédo 34 tov Wallis & Nelson 2001).

2.1 To ynOLoKO CONO TPOPOPLKOV KELPREVOV
2.1.1 Zviroyn TPOPOPLKOD VAIKOD

H oviloyn tov ntpogopikdv dedopévav anotelel pio and Tig peyaAdtepeg SuoKoAieg 6N
SloAeKTONOYIKT €peuva, KA OTOV oL gpguvnTég dev elvar pEAN NG vmd peAétn
YAOGGIKNG KOWOTNTOG KOl OEV €YOVV KOWMVIKOVS desoVg e avth. IIpokeipévon va
eColepBel kabe (emkovoviakd) eumddlo, n Epevva nediov Kot 1 VALY dedopévav
npémetl vo. Pacifovtor otig apyég g Ebvoypapios e Emxorveviag (Ethnography of
Communication: Hymes 1962, 1964), 6mov N yAd®ooo dev TPocAapupavetar og évag
AP PNUEVOG KAIKAS, OAAGL G VOl EMTELEGTIKO YEYOVOG IOV TPpohmobEétel 0Tt umopel va
avalvBel og éva cVOTNUO TPAKTIKOY 10V Kabodnyeitol and kavoves. Katd tn cviloyn
VAKOV, 0 £peLVNTHG TPEMEL VO AAUPAVEL VITOYN TIG OTUOVTIKES SIOTOMTIGLUKES S1UPOPES
Kot dgv TPEMEL vaL EYEL TPOTdOKiEg TOV LITEPPaivouV TIg oNpactakég dopé oV potpdletan
n xowotnto (Stewart & Philipsen 1984).

Yndé oavtd 10 mpicpo, 1 GLAAOY TOV  OESOUEVOV  TOL  TPOYPALLOTOG
TPOYLLATOTOWONKE KUPIOG amd TOVG EPELVVNTEG TPUDV KOVASIKAV TOVETIGTNU®V TOV
oLppETELAV 6TO TPOYpappa, dniadn tov McGill, tov Simon Fraser kot tov York, kot gv
pépet omd tovg epevvntég tov Ilavemomuiov IMatpdv, pe Pdon ™ Ompovpyia
TPOYLOTIKOV KOWOVIKOV JECUOV HETAED TMOV €PELVNTOV TTEdIOV Kol TOV YAOOGIKOV
kowottov. Eywve kataypaer tg avBopuntmg kot kabnpepivic cvvopiliog mov
VIoKIVHONKE PEC® MUOOUNUEVOV GUVEVTEDEEMY, UE 1WHTEPT EUPACT GTOV (QULOIKO
AdY0, KaODG Kol GAAC ETIKOVOVIOKE YEYOVOTO, CUUTEPILAUPAVOLEVOV TOV 1GTOPIK®V
apnynoewv. EmmAéov, ot epevvntéc mediov ouvéAEEOV  KOWVOVIOYAWOOIKES KO
KOW®VIKOIGTOPIKESG TTANPOPOPIEG Y10 TNV KAOMUEPVOTITO TV LEADY TV EAAVOKOVOSTKMV
KOWOTHTWV, EVM cLYVA Paciotnikay ot Pondeia LEADY TV KOWOTHT®V.

lNo v kaBodnynon tov ocvveviebiemv OmpovpynOnke £va epOTNLATOAOYLO
KOW®@VIKOIGTOPIK®Y KOl KOWOVIOYA®GCIK®V (Ntnpdtov, mov dwpbpddnike yopm amd
téooeplg moAdveg: (o) v Towtotnta (avayvoplotikd ID) tov epevvnt kot tov
TAnpogopnt, (B) TOV TOTO KOTAY®YNG KOl AvoydPNoNg ToL TEAELTAiOV, (Y) TOV TOTO
APENG Kot TpMTNG £yKOTAoTOONS Kot (8) TNV EVOMUATOOT OTNV KAVadIKT KOwmvid.
Yvykekpipéva, ot Topeic (B), (v) kot (8) kaAvmtovv To akdAovba Oépata:
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Karoywyn ka1 Avaywpnon

"Etog yévvnong

Toémog katay@yng/dStapovig

[IoAN/Owicpdg (cuykekpyéva)

MoppaTikd einedO TPV TNV OVaYDPNOT|

Xpfon YAOGGIKNG TOKIALNG TPV TNV avVoDdpNoT

."Etoc¢ petavéotevong

Metagopikd PEGO PETAVAGTEVONG

Fuvolkn dudpketa taEd1o0 (door-to-door)

Aodyor petovdotevong

A0bY0¢ emloyNg ovykekpiévng ToAng oto Kavadd

. T'véon tov Kavadd/Apepikng mptv tnv avoydpnon
. Tvaon Ayylunig mpv v avaydpnon
. Tvéon F'oaddikng tpv v avoydpnon

Agién kou Eykataotaony
[IpadTog 10MO¢ £YKATAGTOONG
[16AN/Oiop6g (GLYKEKPIUEVL)
Eidoc mpdtng amacydinong
Emaoen pe GAAovg petavioteg
Emoon pe cvvromiteg

. Emoogn pe (muenionpovg ednvikotg Becpiong (rpo&eveio, kowotnta, ekkAncio)

AVGKOMOL KATAL TV EYKOTAGTAOT 1)/1K01 KOTAL TIG TPATES EMOUPES LLE TIG KOVOOIKES OPYES

M. AVGKOAIOL KOTAL THV £YKOTAGTOO) T)/K0 KOTEL TIC TIPMTEG EMAPES LLE TN KAVOIKT) KOWVio

3)

107T.

10.

Evooudrwon

Tpéywv toémog eykatdoToong
[16AN/Oio oG (GLYKEKPILEVEL)

Y1homM Kavadikng Kowoviag

Yyéomn e GuVaSELPOVS

Yyéom e GAAEC LETAVACTEVTIKEG OLLAOES

. Tpéyov popemtikd eninedo

Kotayoyn culbyov

. ZUPUETOYN O€ dpacTnPLOTITES TNG EAAMNVIKNG KOWOTNTOG

Soppetoyn o€ dpacTnpldTnTeS TG EKKANGiag/evopiag
I'udooa epyaciokod tepPdirovtog

. TAdooa otkoyevelokoy mepPaAlovTog

. M'\dooo Kovavikoy meptfdAiovtog

. ®oitnon o€ Kavad1Kd oyoAeilo Yia TV eKpuadnon me AyyAung/T oAlkng
. Zuvelopopa expadnong Ayylkng/T aAlkng otnv eveoudtoon

. T'vaoon EAAnviknic /xan S10Aéiktov and mondid kot eyyovia

Mopen xpriong EAAnvikng fi/xon dtodéktov omd moudid Kot eyyovia

. apaxoAiovdnon eAAnvikod cyoAeiov and Todid Kot Eyyovia
.

Inpoacio dtatnpnong g EMANVIKNG YADGGOG
Awpopd ot xpnon g EAAN v g Tpv kot petd t petavacTtevon
Avtonpocdiopiopdg og ErAnvag/EAAnvida 1 Kavaddg/Koavadn
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AgdopEVOV TOV TOPUTAV®, 0ALY KOL TOV GTOXMOV TOL TPOYPALLOTOS, Ol TANPOPOPTTEG
emMAEYOM KAV COUPOVA LLE TO, KOAOVOO KOWVOVIOYADGGIKA YOPOKTIPLOTIKA:

(i) mv nhkio (emAéyOnkay péAn Tov Koot TeV 45 1OV Kot Gve),
(i) 10 POXO (éywve mpoomddeia Yo 160TIUN KaTavoun HeTald Tmv 500 EUAMYV),
(iii) ™V eknaidevon kot tov Pobud ypoppaTionon, Kot

(iv) ToV oMo Kotaywyng oty EALGSa.

Amd v épevva mediov ovykevipdbdnkoav mepimov 350 dpeg MYoypAPNoE®V Kot
Bwreockomncewy, £k TV omoiwv &yel petaypapsi kot emonuelwdel oxeddv to chvoro
oV VAK0V. A&iletl va onueiwbei 6Tt 6T0 VAIKO popTupovVTOL GYESOV OAES Ol YAWOOIKES
nowidieg e EAAnvicng (BA. Tlivaka 1).

Hreypotkn
Ocoo0AKN
i . Opakikn

Bopeieg didhektol Maxedovich
Povpehdtikn
AgoProkn

, oun

Awdekovnoloxn Tikoc
Képrabog
Kdoog
Pddog

Entovnowokn

Kpnrikn

Kvkhaditikn

Kunpokn

[ehomovvnoiakn

[Tovtioxn

X1dTIKn

Hivakag 1: MAoc1KéS TOIKIMEG TOV LOPTVPOVVTOL GTO TPOPOPIKO VAIKO
TOL GAONOTOG TEKUNPimV Tov ImMmiGrec

2.1.2 Emonpeioon Tpo@opikod vAIKOD

Metd 11 cvAloyn ToL TPOTOYEVOHS VAIKOD akoAovdnoe 1 emonpeimon Tov otn BA kot
N Katay®pnon Tov 6to WA 100 Tpoypappatog (Yo Tig TeyviKes Aentopuépetes BA. Evotnrta
3). H dwdwkacioo g emonueioong agopd TNV  KATAYpopr] GLYKEKPUEVAOV
UETAOEOOUEVAOV GYETIKA LLE TO apYEiRt TOAVUECWOV (CVVEVTEDEEMV), TOVG TTANPOPOPNTES,
T1G oxeTILOUEVEG TTEPLOYES, TIG YAWOGIKES TTOKIAIES, TOVG EPEVVNTEG TTESTOV KO TIG TN YEG.
H emonpeimon tov petadedopévov €ywve, xoupimg, pe Pdon ™ dounuévy uébodo
(Marmalayapiov & Kapacipog 2015), n omoio Pocileron o mpodioyeypoppéveg
Katnyopieg kol dopES, KabDG Kol G TPOUTOPAGIGHEVO GUVOAD TIU®V. Mg ovTOV TOV
Tpomo, meplopileToan 0 AovOaoUEVOG TPOGIIOPIcHOS HETAdEdOUEVOV, KOODC Kol 1
AavBacpévn elcoymyn TILOVY Tovs. 61060, dev amokAeionke 1 duvatdTnTo TPdSHeoNC
VE@V TILADV, OTAV 0VTES dev glyav TpoPrepBel € apyng, kabdg kKot Topovsio edimv Tov
AOLTOVCAV T GUUTANPMOGT KEWLEVOL.

Ytov [Tivaka 2 anoTuTd®@VoVToL Ot TANPOPOPIEG TOV EMCTUEIOONKAY Yo TO apyeia
TV ovuveviebEewv ot BA.
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Merodedopéva apysiov molvpécmv (cuvevredemv)

Tithog apysiov* [ouumApwon keyévou]
. Koptog minpogopntiic eMAOYN TWNG 0o
inpogopnTiig - , g (i icy
Agvtepedovteg TANPOPOPNTES 1evpuvopEVN AioTa]

[emhoyn Typng amd

, A

Epzovnrii Izdiov dtevpuvopevn Aiota]

Trousia Kataydpnonc* A;,)te nog ap?gsio)v [Guun)w"]pmcn KSl}f.éV,()'U]
THmog apyeiov [emhoyn Tyung and Aictal]
Metaypapéog

[emhoyn Tyung amd

Metaypaon Metagppaotig (otnv AyyAkn) Sizvpuvopevn Mool

Metagpootig (ot [adlikn)

Hpepopnvio avagopac™ [ovpmApmon keévov]

[emhoyn Tyung/-dV amd
(d1evpuvdpevn) Aiota)]

[emhoyn Tyg/dv and

devpuvopevn Aota]

Mepreyopeva™

XyeTilopeveg meproyéc™

Adeteg xpnong [emthoyn Tyung and Aictal]
Adsrec* , [emhoyn Tyung amd
T drevpuvdpevn Aota]

AéEerc-Kheroa [ovpmApmon keévov]

MMivakag 2: Emonpeioon petodedopévav yio to apyeio Tov cuvevtedemv

Ytov ITivoka 3 amoTuIdvVoVTaL Ol TANPOPOPIES TOV EMICTUEIDRONKOY Y10 TOVG TANPOPOPTEG
ot BA. Ot mAnpogopiec owtég amodEATIOVOVY TIS OTOVTHCEIS IOV TPOEKLYAV Omd TO
EPWTNUATOAOYI0 TTOV cLVTAYXONKE Y100 TN dteEoywyn Twv cuvevtenéemy (BA. 1-3).

MeTadedopéva TAPOPOPNTAOV
Ovopo™
Ipoocomkig Endvopo* [copmAipmon keyévov)
T pogopiec™ "Etoc yévvnong*
[O117%0) [emoyn Tyung and Alota]
Témog xataywyng [emoyf Tyung amd
, INwocwn mowidia Stevpovopevn Alota)]
Kerayo Bafpog ypiong yAmwookng motkikiog
- [emhoyn Tiung and Alota]
Mopowtikd eninedo
Adyot petovaotevong [emAoyn Tiwng/-dv
Adyor emhoyng moAng otov Kovadd amd Aota]
Avayopnon Babpog yvoong tov Kavodd
Babuog yvoong g AyyAkng [emhoyn Tyung and Alota)
Babpog yvoong g F'ahkrg
'Etog petavéotevong [cuumAipmon keyévov]
. . EMAOYN TWUNG/-OV
Tazion Méoo petapopdg ([xn(') MZST:OL] HIG
20VoMKOG xpovog TaE1d100 [cvumApwon keyévov]
Apfiynon ta&1d1o0 PeTovAoTELGTG [cuumMipwon keévou]
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A/
Eykotaotaon

[Ip®dTog 160G EYKOTAGTAONG

[emoyn Tyung and
devpuvopevn Aiota]

Eidog mpmdtng epyaciog

[emAhoyn Tywig/-OV and
AMoto]

BoOpog emapng pe GAovG HeTOvAGTEG

Bopog emapng pe EAAveg petoviaoteg

Bafpdg emapng pe (muwemionpo EMAnvikd
Wpopora (m.y. Tpobeveio, KowoTnTa, EKKANGio,)

Babpodg duokoriog Kotd tnv eyKaTdoTaom
/Kot KaTé T SLAPKELD TNG TPATNG EMAPNG LE
TIG KOVOOIKES apyég

Bafpog dvokokiog katd v gykatdotoon
n/xon katd T SLipKeL TG TPMTNG EXAPNG LE
™V Kovodiky Kowovio

[emoyn Tyung and Alota]

Apnynon Kamoov a&loonUEimTon
TEPLOTOTIKOD KOTd TNV AQ1En/eykatdoTacn

[copmAipmon keyévov)

Kowoviki
EVOONATOON

Tpéywv T16m0G KaTowkiog

[emthoyn Tyung and
digvpuvouevn Mota]

21601m KovadlKig Koveviag

Babpodg emapns pe Toug GuvadEAPOLS

Babpodg emapnc pe dAlovg petovaoteg

Tpéyov popemwtikd eninedo

Kartaywyn culdyov

BaBpdg coppetoyng o dpaotnplotnTeg TG
EMNVIKNG KOOt TOg

Babuodc ovppetoyng og dpactnpoTTeg Tng
ekKAnciog/evopiog

YUUUETOYN O KWVALOTO KATA TNG SIKTATOpiog
(vavdyy)

Avtonpocdiopiopog og Exnvog/-ida 1
Kavadde/-n

[emoyn Tyung and Alota]

INooowm
EVOONATOON

I'\dcoa oTov ¥hpo epyaciog

I'\dcoa 610 okoyeveloko nepPdiiov

I'\dcoa 610 Kowvmvikd Tepifdilov

[emhoyn Tyung/-dv
omo AMoto]

Doitnon og Kovadkod cyoreio yio v
eKpdOnon ayyMKoOv/yoAMKov

[emoyn Tyung and Alota]

Apfynon evog yeyovOoTog GETIKA U TN
xpon Yrdooag

[copmAipmon keyévov)

Babpog cupfoing g ekpdadnong
AyyhMkov/T oMMKOV 6TV KOWVOVIKY
EVOOUATOOT

Bafpog yvoong EMnvikig kavn Stakéktov
oo TSI Kot £yyovia

Mopori ypiiang mg EMnvuaig kovi mg
SLAEKTOV O TodLd Kot YoV

Doitnon 1oV Kot EYYOVAOV 6E EAANVIKGE
oyoleia (vavoyy)

BaBpde onuasiog mg Smpnongs e EMnvikng

Babpuog drapopdg ypriong e EAAnvikng mpwv
KO LETA T LETAVAGTELGT

[emAoyn Ty amd Alota]

Apfiynon 1otopiog 611 SIAEKTIKY TOKIALD

[cuumMipwon keévou]

IMivaxoag 3: Enonpeinon petadedopévav yio Toug TANPOPOPNTES
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Téhog, ot ovtdmnteg ™G BA mov avtiotorovv oe Sigvpuvopeveg AoTteg THMV
aneikoviCovtan otov [ivoka 4.

. , Ovopo* B i
TyeTilopeveg meproyég Teptypog [cupmApoon kepévou]
O %
INowoowés moukihieg H:gf:{(;a(m [ouumAnpmon kelpévou)
A *
gzzz:;gmiﬁ* [emhoyn Tyung amd Aiota]
Epevvnréc mediov Ovopa*
Enifeto™ [ouumAipmon kelpévou)
, Ovopa* , X
IInyés Teptypooh [cupmApwon Kelévov]

Mivakag 4: Metadedopéva Y10 TIC OVTIOTNTEG OV OVTIGTOLYOVV OTIG SIEVPLVOUEVES AMOTEG TIULADV

Ta nedio otovg Ilivaxeg 2, 3, 4 mov onpeldvovTaL e AoTePioKo eival voypemTikd. H
ovoumAnpwon Kabe mediov yiveron gite pe v emAoyn amd pie (dtevpuvopevn) AMota
TILOV ETE [LE TN CUUTANPOCT KEWEVOL. XTNV TEPITTOOT TV SLEVPLVOUEVOV ASTAOV (BA.
MOTEG [IE TTEPLOYES, YAWOOIKEG TOIKIAIES, EpEVVNTEG Ko TNYEG), 1| TPOGONKN VEOV THdV
yivetat ehevbepa amd Tovg 1810VG TOVG XPNOTES TOV cLoTNUATOS. Avtifeta, | TpoohK
vEmV TLAV ot dtevpuvopevn Alota tov mediov «Ilepeyopevoy (PA. Iivaxa 2) pmopel
va yivel LOVo HETO 0o EMKOIVMVIO LUE TOV OLOYELPLOTI] TOL GLOTHOTOG.

H emonpeioon omotelel ovo1dN GUVEIGPOPA OTN HEAET EVOG TOGOV EKTETOUEVOV
coparog tekunpiov. Ipdkertat yio Eva gpyoreio Hovadikd yia T YA®GGIKY, 1GTOPIKN 1|
dAlov €idovg épguva, 1 omoia PTopEl Vo TpayLoToToleiTa NAEKTPOVIKA Kot pe Bdon Tig
emonuelopéveg katnyopieg (BA., yo mapdadstypa, v e£oy@yn oTOTICTIKOV 0T BA,
Evotmra 3.1). ®1hodoio TV cuvepyatdV TOL TPOYPARNATOS eival 1) cuykekpluévn BA
Vo amoTeAEGEL TOADTILO EPYaAELD EpguVag o€ KABE eminedo.

2.1.3 Metaypagn Tpo@opikov vAIKOD

Metd T GLALOYN TOL TPMOTOYEVOVG TPOPOPIKOV VAIKOD, TNV 0pydveot| Tov otn BA ko v
Koatoydpnon tov oto WA, 10 endpeVo 6TAd10 TG ENEEEPYNCIOG OUPOPOVGE TH UETAYPOPT|
tov (oyetileton pe TN ypomT OOS0CT TWV TPOPOPIKAOV GUVEVTIEDEEMV), (DOTE VO
dtevkoluvOel n peAétn Ko emegepyacio Tov VAIKOD. XuyKeKpéva, Exel Yivel petoypoen
TOL GUVOAOL GYEOOV TOV LAIKOD TTOV £YEL GLYKEVTP®OEL Lécm TV cuvevtevéemv. Ta apyeia
TOV GUVEVTELEEMV HETAYpAPNKaY «Ol0. XEPOC», Ywpic T Pondelo avtopatomompévon
AOYIoUIKOD  LETOYPOQNS (uetatporti pwviis oe  keluevo  ‘Voice-to-text’), Adyo Tov
SUOKOM®DY 7OV EVOEYOUEVOG VO TTPOKOAOVCE €va Té€Towo gyyeipnua (my. SuokoAin
OVTOHOTIG AVOYVAPLONG SLOAEKTIKOD AOYOV, SUGKOAIN AV TOLOTNG OVALyVAPIOT|G EVOALAYNG
KoKV Kot dGvelmv Aé&emv, KaBMOG Kat TG OLALNG VTEPNAKOV OTOU®V K.GL.).

XTc puépeg pag, 1o €idog e petaypoeng mov €xel mpokpldel oe moAAEG Phoelg
oedopévav etvan n opboypagikr] (PA. Anderwald & Wagner 2007 TTamaloyopiov &
Koapaoipog 2015). Molovatt tvar 1 Atydtepo ToTH, G€ GYECT LE TNV 0TAS00T TOV Y ®V
OV YPTCYLOTOLOVV TPAYLOTIKE O OLUANTES, 01 petaypaeeic dev ypetdlovtol Tepartépw
exkmaidevon kol e€e1dikevor), anotelel TOV O YPYOPO TOTO LETAYPOUPNG GE GYECN LE
OAovG TOVG AAAOVG Kat, TEAOG, Elval O KaTavonTy 6To gupL Kowd. [apdia avtd, dv
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KATO10G EVOLOPEPETAL Y10, EIOIKE YAMOOIKA QUIVOUEVO, 1| TOPGAANAN EUEAVIOT] TOV
TPOTOYEVDV dedOUEVOV e TNV 0pOoYPaPIKT HETAYPAPT] TOVG EMITPENEL TN YPNON TNG
TEAELTOLOG MG O0ONYOV YO TOV EVIOMICUO TOV QUWVOUEVOV OVTOV GTO TPOTOYEVN
dedopéva, KobmG kat Tov EAeyy0 NG aKpPovg TPAYUATOGNG TOVE.

H enthoyn g 0pBoypapIkic HETAYPAPTG CUVOSEVTNKE OO KATOIEG GLUUPACES AOY® TMV
WIOTLI®V YOPUKTNPICTIKOV NG YADGGOS TOAYAWSSmV petavaotdv. ITio cuykekpyéva,
OTNV TEPUTTMGT TOV TPOPOPIKOV JLOAEKTIKOL AdYoVL, ypnowonombnke n opboypaeiki
peTaypa@r, cuvodevdpevn omd €uKd GUULBOAN OV VIOJEKVOUV SIHAEKTUCH POVOLLEVO,
Kupimg eeVOAOYIKE, TOL aravTdVToL ot Opa TV AéEemv. I'a mopdderypo:

(4)  Eyx’ apevra tov-umbipd-t ‘Tnpileton otov nebepd tov’ (AgoProkd)

Ocov apopd v evallayi kwdixwv (code-switching) peta&d eAAnvikdv, ayyAkdv Kat
YOAMKOV, TOV HTOV OVOUEVOLEVT] OTNV TEPITTOOT TOV TOAVYADGCMV HETAVAGTMV, Ol
petaypogeic akolovOnoay kol oAl Tov dpopo ™G opboyPuIKNG LETOYPOQPNG OTNV
avtictoym yA®ooo (Sa kot 5B). Qotdco, dtav ot Eevikég AéEeig Tapovsialov ototyeio
EVOMUATMONG OTN YADGGO-38ktn (dnAadn v EAAnvikn), 1 opBoypaeikr| petoypoen
ywotav pe faon v edinvikn opBoypaoia (5v). o mapdderypo:

(5) a. Aéer «Ilote... mote yevwnOnkeg». Aéw «To capdvta €. Q, Aéel «Eioco
thirteen». Aéw «No, eipon fourteeny.
B. Ifit’s business-wise, | will speak English. If it’s a social-wise, parlez vous francais.
v. (...) T10T€ pe mpe pe Tye oTov 6TaBUO, OV *KOWE TO TIKETO.

H petaypagn t0v mpo@opucod vAKOD o€ Ypomtd KeEIUEVO ONOTEAED OMUOVTIKN
GUVEICPOPE TTOV, GE GLVOVOCUO HE TO EMICUEIWUEVO LETOOESOUEVA, OIEVKOADVEL TN
HEAETN TOV CLYKEVIPOUEVOD VAIKOD TOGO Y10l TI] OTOXEVUEVT] (YAWOCOAOYIKT|, 1GTOPIKY,
€Bvoypaikn K.G.) £pguva OGO KOl Y0, QVTOVG OV eVOLOPEPOVTAL EVPOTEPA Y10, TNV
eMVIKY petovdotevon otov Kavada.

2.2 AALot TOTOL TEKUN POV

To WA kot 1 BA tov mpoypapplotog ektog amd YAOGGOIkd VAKO dlabétovy, emiong,
TAOVG10 aPYELOKO VAIKO 70V apOpl o€ SIUPOPES EKPAVOELG TNG UETAVAGTEVONG TOV
EAMvov otov Koavadd. TTo ocvykekpipéva, Exovv kataympndei €wg topo 439 apyeio
ewovag ko 10 apyeia fivieo. Avtd Ta apyeio apopodv oTic €ENG Katnyopies:

(6)  Iepigyoueva apyeiwv molvuéowv

o. 'Evtomo catoemv 0. XUVEVTEVEELS

B. Apbon kord ™mg ductaropiog 1. AwdéEeic/opnieg

v.  Huepoddyw kovotikdv cuAAdywv ty. Emotodég

3. Toydpopucég kapteg 10.  ATOKOUULOTO. OTTOGKEVGOV

€. Eopraopol €. Xapreg

ot. TnAeonticd/padtoPmVIKO VAIKO 1ot lotpucég e€etdoelg

{  Oucoyevelonés poToypapieg . Eonuepideg/meprodikd

N. PwtoypaPies TPOSHTMY m. Todondtepeg/clyypoves apynoelg
0. EBvucégeoptéc 1. Awfomplo

1. Képreg dwxondv K. TIpocwmikd nuepordyo
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Ko. Agioec mlolwv e TPoopIoHd TOV Ky. OpnoKevTIKES EKONADTELS
Kavadd «d. Elommpu
KPB. Zyéoeig pe AN eBVOTIKEG OpLGdEg Ke. Eevo@ofukr| GLUTEPIPOPA

Onag éyet oM avagepbel, n napamdve Aioto dev eivar eEoviAntikn, aAld pmopet va
dtevplvetat pe TV TPOGHNKN VEOV TYAV Yo SopopeTikd mepieydpeva. H emonpeioon
TOV VTOAOIT®V TANPOPOPIOV Y10 CLTOV TOV TVTOV TO. TEKUNPLOL OVTICTOYEL O OTH Yo
T apyeio T@v cvuvevtevEemv (PA. [ivaka 2).

3. H BA xou to WA tov ImmiGrec

Ola to tekppla Ppiokoviar e 600 SUPOPETIKES SLOBIKTLOKEG VINPEGIES, Ol OMOiEg
éyovv otnfel aAANAEVOETA KO EELTNPETOVY TANPOS TNV KATOXDPNOT OADV TOV 0pYEIDV
Kot Tov avtiotoyymv petadedopévev tov. Ta apyeia kataywpodviar oto YA, evd ta
petadedopéva otn cuvodevtik BA. Kat o1 800 vanpecieg mapéyovrar pécm g 010G
TEYVOAOYIKNG VIOOOUNG Kot yiveTal ypfion NG EVPEMS YVOGTNG oToifag EQApUOYDY
Linux/Apache/MySQL/PHP (yvooti wg LAMP, BL. Gerner et al. 2005).

3.1 H BA tov ImmiGrec

H BA &yt otnBel oe pia 181kd kotaokevoouévn mhoteopua pe to Drupal 7 CMS (v.7),
éva avatnuo. dioyeipions viikod avoryrod kwowca (Open source content management
system) to omoio vmootnpiletor gvepyd amd YIMASEG TPOYPULLOTIOTES, TAPEXOVTOG
GUVEXDS VYNATN ac@Aaiela EVAvTIO o€ KaKOBoVAEG NAekTpoviKEG embéoelc. Ot ovToTNTEG
TOV GLOGTNHOTOS Elvat o1 ENc:

(i) Apyeio molopécmv (BA. Tivaka 2)

(i)  IMAnpogopntég (PA Mivaxa 3)

(iii)  Zyeulopeveg meproyég (PA. IMivako 4)
(iv) Tlooowég mouakieg (PA. Mivaxa 1 & 4)
(v)  Epevvntég mediov (PA. [ivaxa 4)

(vi)  TInyéc (BA. MMivaxa 4)

INo kabe epyacio avaivong Tmv apyeiov yov Kot Bivteo yivetat yprion g EQApPULOYNG
Ffmpeg'?pnéom g ypapuic evioldv, 1 omoia Pondd otnv eEoymyr TOWTIKGOV Kot
TOGOTIKMOV YOPOKTNPIOTIKOV. ZVYKEKPIUEVO, TOPEYEL TV KOOIKOTOINoT Tov apyeiov,
KkaBag emiong kol ™ didpkela kbBe apyeiov o€ devTEPOLETTA.

H BA ovvodevetal and emmhéov oeAideg £101K0H 0KOTOV, OTMG:

Q) Telida TpoPorng apyeiov

(i)  XeAido coaApdtov

(iif)  XeAido elumdv apyeiov

(iv) XeAida mpoPoAfc oTATIGTIKGV TANPOPOPNTHOV
(V)  ZeAida otatioTikdv ava epeuvnTi Kot idpupa
(vi) XeAida mpoPorfc KaTo®PNUEVEOV GUVEVTELEEDV

12 AwBéopo oto https://www.ffmpeg.org/.
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Immigration and Language in Canada

Media files Informants Places

Home » Media files » interview (808)

View Edit Revisions Devel

Field researcher
Media file ID:

Part

Main informant:
Type of fi
Contents:

Date of reference:
Permitted use:
Folder:

Places of interest:

Source:
~File name guidelines

This is a list of files that should or could be placed under the folder
Caution, file names are case sensitive, meaning

= & View  600888-439.Flac
= % ocose-a3a.txt
. % 0OBUOE-41. TEXTGr1d

Language: English

. eeezen-433-¢n. pdf

+ ¥ ooesen-419-en.tex
+ Language: French

. 008308 433. Fr . pdf

o % oveuen-aan-fr. tex

+ Language: Greek
080308-439-€1.pdF

00088A-439-01. tex

*®

~Uploaded files

000808-439.flac

& Download raw file

r

Add new comment

Comments

Submitted by Chairetal

Media file changed from WAV

Wedia file changed from WAV to FLAC.

Nolse reduction process has been effectively applied.

delete edit reply

Add new comment

Your name Tsimpouris Char...

Commant *

Text format | Filtered v

Linguistic varieties

is George on Fri, 28/09/2018

Field researchers Sources

ubmitted by Siotou Alexandra on Thu, 30/08/2018 - 22:12

siotou Alexandra, Dr.
808

1
iliadi Eleni

Audio (flacy

Interview

Wednesday, 1 January, 1958

Free for public use

201 8/08/006808

canada,

Montreal,

Athens

Immigration and Language in Canada, project

/ B Rawata / G 2018 / G ou / G ooowen  at cloud.immigrec.com

.wav  isdifferentthan . or  .Wev .

This is the name of the main file. before you upload it.
:Various details in plain text

Textgrid file

Transcript in POF format
Transcript in TEX format
Transcript in PDF format
Transcript in TEX format

Transcriptin POF format
Transcript in TEX format

Input 0, flac, from '/2018/08/0A08B05/0A0BAE-439. Flac' 1
Duration: ©1:19:23.27, start: 6.008006, bitrate: 725 kb/s

Stream #0:0: Audio: flac, 44108 Mz, stereo, 516

> 000/000 @

13:42 Pey

E

More informatian about text formats @

= Web page addresses and e-mail addresses wrn Into links automarically.
= Allowed HTML tags: <a» sem? <stronga <cite <blockquote <codes ul <ol <l di <dt> <dd>
= Lines and paragraphs break automatically.

In case you want to start a discussion for this media file, o reply to an older post. fill in your answer on top and then click Save.

WE

Ewcova 1: Zehido mpoPoiic KoTay@pnuéEVoL TeKpUnpiov
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KdéBe katoywpnuévo apyeio cvvodevetar omd pio oedida tpofoing n omoio fonba tov
XPNOTN, apyKd, va ovePdcel To apyelo Kal, ot cLVEYELD, Vo TO TPoPdiel ebKoAa LEGa
amd TOV QUAAOUETPNTY, XOPIc TV avaykn xpnong tov YA, Xvykekpipéva, oty Eikova
1 amewovilovtatl To ETUEPOVS GTOLYXEIN TOV 0KOAOVOODV:

(i A: IIAnpogopiec oyetikd pe TO 0Opyeio, TOV YPHOTN 7OV EKAVE TNV
KOTOYMPN O, T1 GOVOEST] LLE TOV TANPOGOPNTN

(i)  B: Odnyieg ywo T owotn arodrikevon tov apyeiov oto YA

(iif)  : TpAyopn mpoemiokomnon Tov apyeiov (apyeio Nyov oto nopadsrypa)

(iv)  A: Zyxoho v gpnotdv e BA yio 10 cuykekpipévo apyeio

(v) E: ®oppa mpoohnkng véov oyohiov amd Tov TpEYovio, YPHoTN Yo TO
GLYKEKPILEVO apyeio

H o&)ida mtpopoing ocpaipdtov yuo to kataympnuéva texpnpra (Ewdva 2) epoaviler pia
Mota pe apyeia ta omoia Ppickovtol 1o oto YA, adrd 1 ovoposio tovg 1 1 BEom Tovg
o€ Qakelo gival ecparpév. To cedipo propel va oyetileton pe Tomoypapiké Adbog N
HE €CQOAUEV YPNOM TOVL GLOTHUOTOG, KoBloTMOVTAG addvatn TN obVOEoT TG
mnpogopiog pe ™ BA. H cerido cpoipdtov arotelel Eévav gdkoAo TpOTO Ypryopov
eAéyyov kat emPePaimong g ykvpng Katdotaong tov WA avd ndoa otiyun. Eniong, n
AMota meptAapPével Kot OPIGUEVES TEXVIKES EPYOCIES AVAPOPIKA LE TNV £E0IKOVOUNOT)
x®pov amobnkevons oto YA, ywpig OU®G EKTTOGCT TNG TOWOTNTAC. AVTO EMTVYYAVETOL
pe tn petatpony apyeiwv Nyov omd acvumieot popen WAV ce cvumieopévn popen
FLAC.

&;ilmmigration and Language in Canada

Media files Informants Places Linguistic varieties Field researchers Sources

Home » Error files » Check again
Folder/File under Rawdata Error
/2018/01/000825/1MG_0025.jpg * Unable to proccess file in order to identify media details.

Please correct or contact the person who uploaded the file (shown through cloud web page).
File names must use only small letters, Please correctto  img_09025.3pg

12018/02/000642/000642-356-¢l.tex.tex

Filename Is not correct, it should be NAME.EXT

/2018/10/000826/IMG_0029.JPG Unable to proccess file in order to identify media details.
Please correct or contact the person who uploaded the file (shown through cloud web page).

File names must use only small letters. Please correctto  img_0029.jpg

/2018/10/000826/IMG_0030.JPG

Unable to proccess file in order to identify media details,
Please correct or contact the person who uploaded the file (shown through cloud web page).
File names must use only small letters, Please correctto  img_0032.pg

/2018/10/000827/1MG_0031.JPG unable to proccess file in order to identify media details.
Please correct or contact the person who uploaded the file {shown through cloud web page).

File names must use only small letters. Please correctto  img 0031.3pg

Ewéva 2: Zelida tpofolng COUALATOV Yio KOTOXOPNUEVE TEKUNPLOL

H celida eAmdv apyeiov TpoPAAlel avolvTIKG TIC TEPMTMGELS KATO TI OTOIEG, EVHD
éyouvv kataympndel Ta petadedopéva texunpiov ot BA, ot avticTtoyeg KoTo ®pnoesg
TV apyeiov oto WA ekkpepovv (BA. Ewova 3).
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Media files Informants Places Linguistic varieties Field researchers Sources
Home

User Missing files

Tsolakidis Simeon " West Broadway Community Project

= 000108-000-01.jpg file Is missing
H AutoU Meyaheidtng o petavaotne, Kavasag, T. A ao. 146-223
* 000483-000-05.pdf file is missing
Bivteo yua 1o 90xpova tng ENnuikr Kowdtnrag tou BavkouBep
 000506-319.wmv file Is missing
Karasoull-Milobar Sophia
= No interview found for this informant View all media files
Beciaris Vivian
= No interview found for this informant View all media files
Demiris Miceli Susie
* Nointerview found for this informant view all media files
Balatsas Eleni
* No interview found for this informant view all media files

Ewkova 3: Zehido mpoPolrng elundv apyeiov

H o&)lida mpoPfoig OTATIOTIKOV Yo TOVG TANPOPOPNTEG TOPEXEL LE TN HOPON
ypoenuUaTOV OA0 TO KaTayopnpéva petadedopévo avd medio yu OAovg TOuG
manpopopntég (PA. IMivaxa 3). Ztv Eixova 4 divetar évo vOEIKTIKO TOPASELYLLO Vi TNV
KOTOVOUT TOV £TOVG YEVVIIONG OA®V TV TANPOQOPNTOV TNG BA.

Year of Birth

0
\900 \90% \9\0 \‘5\6 '\9@ \9'-”6 ’\‘530 '\“aq’b '\‘35‘Q \‘?'b‘% \@60 \‘55% '\9(’0 \‘566 «Fﬁg \916

Ewéva 4: Zelida Tpofoing OTATIGTIKAV Y10 TOVG TANPOPOPNTES
(katovoun étovg yévvnong)

H oghida mpoPoing OTOTICTIKAOV ava €peuvNT] Kol i0pVLUO TPOCPEPEL TOCOTIKES
TANPOPOPIES GYETIKA LE TIG KATAYMPNGELS, KOODG KoL TNV ETOMTIK KOV TOV GYKOL
TV gpyaciav avd idpopa. v Ewdva 5 divetar éva deiypa.
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ﬂ;lmmigration and Language in Canada
Media files Informants Places Linguistic varieties Field researchers Sources

Home

File type statistics per field researcher and university

video audio image all

Athanasiadou Irini, Ms. 14 14
Tsolakidis Simeon, Dr. 3 95 129 227
Pappas Panagiotis. Prof. 23 28 51

Kavgadoulis Eliana, Ms. 9 El
Weaver David, Mr. 158 158

Michalitsianou Marianna, Ms. 6 6

Antonova Anna, Ms. 3 3
Simon Fraser University 3 150 315 468

Ewéva 5: XZehida mpofoAing oTaTIoTIKOV 0ve pELVITH KO IdpuLLaL

Téhog, ot celida KataympnUEVEV cuveviebEEmVY, TpoPailiovial Pacikég TANpOPOpieg
v T S1dprela TV NMTIKGOV apyeiov (Kot Bivieo) Tmv cuvevtedEemy Kot Yo To av EYel
mpoypatonomBel ) avriotoyyn petaypaen| (BA. Ewodva 6).

é-\:;lmmigration and Language in Canada

Media files Informants Places Linguistic varieties Field researchers Sources
Home
Informant Audio/Video Transcript in English inFrench
e University of Patras 0:34:59 Marinis Michail
N VT e Simon Fraser University 0:46:32 Tsolakidis Simeon
ORODE . McGill University 0:40:13 Karachaliou Rania
SRR St University of Patras 0:30:52 Mouchtouri Vasia Karachaliou Rania
SRS ity MCGill University 1:17:31 Chairetakis George
Sum 322:05:58

Ewéva 6: Zehida pofoing katoyopniévav cuveviedEemv

3.2 To YA tov ImmiGrec

H BA ocvuvodevetar and 10 WA oto omoio yivetor m Kotoydpnon tov apyeiov petd
mv emonpeioon tov petadedopévav. e to WA éywve ypfion g TAATQOPLOG
ownCloud*® n omoia givar avorytod kdSuca kar eledBepa Sradéoium oto Swadiktvo. H
EMAOYN TNG CLYKEKPUEVNG TAATPOPHOG cuvoyileTal oTovg €ENG AOYOVG:

Q) Bpioketon oty £€kdoon 9 mov onuaivel Tmg &yl ®PYUEcEL apKeTd Kot omoTelel
pio 0E1OTLOTY ETAOYN.

13 AwBéopo oto https://owncloud.org/.
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(if)  Ymoomnpiletor and K0TOVIASES TPOYPAUUATIOTEG KO YPNOYOTOLEITAL OO
YMGdeg xpnotes. g ek ToVTOV, £)el eEAeyyOel evdeley MG Yo KEVE 0loPaAeiog,
VO TOPAAANAC VAOTOOUVTOL TOAAEG GO TIG OMOLTHCEL TPAYLOTIKOV
XPNOTOV.

(ili)  Ymootpilel kowdypnotoug eokEAoVg PHETAED TV XP1OTOV.

(iv)  Emupéner m pobuion tov Kowdypnotov apyeiov pe Sikoidpato povo yio
avayvaon, ov autd givat avaykaio.

(v)  Eivor ovpoti pe kwvntég ovokevég mov Swabétovv Asttovpykd i0S kan
Android, oAAG kot Aertovpykd cvotipato Windows kot MacOS.

4. Enilhoyog

To WA xor 1 BA 1ov mpoypdaupatog ImmiGrec amotehodv €vav onuavtikd moOpo
OLYKEVIPOUEVOL KOl TOEWVOUNIEVOD VAKOV (Tdve omd 680 tekpnipla kot 350 dpeg
nyoypapncewv/Prvteockonnoewv poli e TIG LETAYPAPES KOL TNV KOIKOTOINoN €vOg
peydlov opBpod peTadedoUEVMV) OV KOADTTEL TO KEVO TOL LANPYE OTN HEAETN NG
EAMMVIKNG OOTAAVTIKNG HETAVAGTELONG, KABDC Kot otV katavonon g €BvoTikig
moALLOPPiaG otV Kovodikn Kowvovia. Me dhha Adyla, avtd to. 600 aAANAEvVOeTa
YNOLoKG TpoiovTo Tapéyovv omd kool to VITOPabpo Kat To epyoreia yio T digpevivion
™G YA®GGOG Kat TG otopiag tov EAMveov petavaotdv otov Kavadd, oArd kot v
QIOGOPNVIOT TNG GYEOTG TOVG UE TN YAMGGIKY, KOW®MVIKT KOl TOMTIOTIKY 16Topio, TG
xopoac. Qg ek 10oOTOL, TO £pyo Wpowbel TN dlemoTNUOVIKOTNTO HETAED TNG
YAWGGOAOYIKNG, 1GTOPIKNG KOl KOWVMVIOAOYIKNG £PEVVAS, TPOKEYWEVOD VO KOADWEL TO
KEVO OV LINPYE, OAAG KOl v TopAoyel Tr SuvatdTNTO UI0G TANPOS OVOTTUYIEVIG
avalvong 10060 TV (KOW®OVIO)YAOCSIKAOV 000 Kol TOV  (KOW®OVIKO)IGTOPIKOV
YOPOUKTNPIOTIKOV  TOV  EAANVOKOVOSIKGOV  KOwoTHT®v. TEAOG, 1  OULYKEKPEVT
mpoondfela TPOodidel Kal [0 IGTOPIKT] KOW®MVIOYAMGGIKY] S1AGTACT) GTO OVTIKEILEVO
TOV TPOYPALUIOTOG KOl GUVTEAEL OTN S0y POVIKY LEAETN TOV.

Eivar a&loonpeimto 6Tt T0 mapdv €pyo emyelpel va mpoympnoet £va Prpa mépa amd
™V KOOEPOUEVT TPAKTIKY] OTN YAWOGIKN Kol I0TOPIKN €PEVVA, Y10 Vo SGPAAIGEL T
BlwoydtTtae TOV OMOTEAECUATOV, HE TNV TOPAYDYN TPOTOTOPOKAV YNOLOIKOY
TPOIOVTI®V oL cyetifovtal pue tnv avantuén tov Pnetakdv Avlpomictikdv Emetudv.
Y& auTo TO TVEVLLA, XPNOILOTOONKAY VEEG TEXVOLOYIEG Y10l T1 ONUIOVPYIL UIOG GUVEXDG
dtevpuvopevng Paong dedopévav, M omoio. digvkoAvvel v mpdoPacn o€ Omolov
EVOLAPEPETOL VAL LEAETNGEL TIG SAPOPESG YAWGGIKES, IGTOPIKES KOl KOWMVIKEG TTUYEG TV
EAAVOKOVOIIK®OV KOWOTHTOV, HE PACIKA EPELVNTIKA KPLTHPLOL Kot KOTNYyopies, Ommg
POXO, TOTOG TPOELELGNG, NUEPOUN VIO APLENG, TOTOG EYKATACTACNG, £100G EPYUTiNg K.AT.

Ev xotaxheidt, n dnpovpyio tov WA kot e BA tov ImmiGrec gygipet v eniyvoon
g otopiag Kot TG KANpovoplds twv EAAnvokavaddv Kot eVIGYVEL TOGO TIG OYECELS
EVTOG NG KOWOTNTOG TOV UETAVOCTOV OG0 Kot TIG dipepeic oxéoelg HeTo&d v 600
YOPOV, AEAVOVTOS TO EVOLOPEPOV TOV VPV KOOV, OALE Kot TapEyovTag Eva otabepod
onupelo avapopdis Yo EKTOOEVTIKOVG, KO LLATKOVS 1 GALOVG GKOTTOVG.

Evyopiotieg

To épyo vAomouwfnke 6T0 TAAiGLO TOL EpgLVNTIKOV TTpoYpappatog ImmiGrec (Tov. 2017 - Aegk. 2018),
10 omoio ypnuarodotnonke and to Iopovua Ztavpog Nidpyog Kot omacyOANce EPEVYNTIKEG OULASES
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and téooepa mavemotue o EAAGSa ko Kavadd (TTavemompo oatpdv, McGill University,
York University kot Simon Fraser University).

Ba 0éhape va gvyapiotnoovpe Oeppd to 1dpvua Zravpog Nidpyog yio TV €VYEVH TOL Yopnyio
KOl TOVG GLVEPYATEG Hog oTov Kavadd Kot Tig epguvnTikég Toug OUAdES, GLYKEKPLUEVaA, Tovg Taco
Avaoctaotddn (McGill University), Zaxn I'céia (York University) kot [Tovayidt [orrd (Simon
Fraser University) yio tn ovvepyoaoio Tovg kot T0 VAKO Tov £xouv GLAAEEEL 6TO TAMIGLO TOV
TPOYPALUOTOG, UEPOG TOV ONOIOV YPNCLUOTOMCOUE GTO TOPAOEIYLOTO TNG GULYKEKPIUEVNG
gpyaoiog.
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